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TRANSLATION

Messieurs et Mesdameet Je euis eaehante d'etre delivre 
pour quelques heures des souels du parlement, et de les 
passer dans estte compagnie charmante sur les 
Laurent, â Ottawa 1* atmosphere de la Chambre des 
Communes est generaleoent bien chaude, et au milieu du 
mois de Juin c'est doublement vrai. L'Atmosphere dans 
oes environs est bien meilleure et la compagnie est aussi 
bien meilleure, A Ottawa Je suis oblige de regarder en 
faoe bien des heures par Jour, les visages d'un 
ment que J'essaie a perfectionner, ce qui n'est pas une 
moindre taohe# Ici Je regarde les visages de ceux qui 
n'ont pas besoin de se perfectionner, et alors Je

eaux du St,

gouverne-

n'essaie pas.

De plus, personne se réjouit plus que ma 
femme et moi, du privilege d'etre assooles, et d'aider 
un peu, la nouvelle egllae de St, Busebe de Vergeil 
C'est spécialement vrai quand c'est sous la presidenoe 
de H, le Cure J. Dupuis, et quand nous sommes associes 
avec nos bons amis M. et Kde, Monty, Vous pouves etre 
sur que nous aurons un soiree agréable, et nous 
espérons de vous voir bientôt et très souvent.
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